
экономической координации между Объединен­
ным Командованием и Корейской Республикой 
от 24 мая 1952 рода. Командующий корейской 
зоной коммуникаций генерал Херрен сохраняет 
ответственность за все службы по гражданским 
делам Командования Организации Объединен­
ных Наций в Корее. Адмирал Ханлон назначен 
его заместителем по гражданским делам. Ко­
рейская коммуникационная зона была создана 
в июле, с тем чтобы освободить командующего 
8-й армией от ответственности за тыловые и 
территориальные вопросы, непосредственно не 
связанной с осуществлением боевых действий в 
Корее. Все службы по гражданским делам 
Командования Организации Объединенных На­
ций в Корее, включая отношения с правитель­
ством Корейской Республики и выполнение про­
граммы Командования Организации Объеди­
ненных Наций помощи гражданскому населе­
нию и экономической помощи, таким образом, 
входят в круг обязанностей командующего Ко­
рейской коммуникационной зоной. 

ДОКУМЕНТ S/2883 

Резолюция по индо-пакистанскому вопросу, при­
нятая на 611-м заседании Совета Безопасно­
сти 23 декабря 1952 года 

[Подлинный текст на английском языке] 
[24 декабря 1 9 5 2 года] 

Совет Безопасности, 

помня о своих резолюциях от 30 марта 1951 
года, 30 апреля 1951 года и 10 ноября 1951 года, 

помня также о положениях резолюций Ко­
миссии Организации Объединенных Наций для 
Индии и Пакистана от 13 августа 1948 года и 
от 5 января 1949 года, на которые правительства 
Индии и Пакистана дали свое согласие и кото­
рые предусматривали, что вопрос о присоедине­
нии княжеств Джамму и Кашмир к Индии или 
к Пакистану будет решен путем демократическо­
го метода свободного и беспристрастного пле­
бисцита, проведенного под наблюдением Орга­
низации Объединенных Наций, 

получив от представителя Организации Объ­
единенных Наций для Индии и Пакистана тре­
тий доклад от 22 апреля 1952 года и четвертый 
доклад от 16 сентября 1952 года, 

одобряет общие принципы, на основе которых 
представитель Организации Объединенных На­
ций стремился осуществить соглашение между 
правительствами Индии и Пакистана, 

отмечает с удовлетворением, что,, как сообща­
ет представитель Организации Объединенных 
Наций, правительства Индии и Пакистана при­
няли, за исключением двух пунктов, предложе­
ние, состоящее из двенадцати пунктов, 

отмечает, что соглашение о плане демилита­
ризации княжества Джамму и Кашмир не бы­
ло достигнуто, так как правительства Индии и 
Пакистана не согласились полностью с пункт-
том 7 предложения, состоящего из двенадцати 
пунктов, 

настоятельно призывает правительства Индии 
и Пакистана немедленно начать переговоры под 
наблюдениями представителя Организации Объ­
единенных Наций для Индии и Пакистана с 
целью достижения соглашения относительно 
конкретной численности войск, которые должны 
остаться по обе стороны линии прекращения ог­
ня к концу периода демилитаризации, в 3—6 
тысяч человек с пакистанской стороны от линии 
прекращения огня и 12—18 тысяч человек с ин­
дийской стороны от линии прекращения огня, 
как предлагает представитель Организации 
Объединенных Наций в своих предложениях от 
16 июля 1952 года (Приложение 3, документ 
S/2783), причем эти конкретные цифры должны 
быть выработаны с учетом принципов и крите­
риев, изложенных в пункте 7 предложения 
представителя Организации Объединенных На­
ций от 4 сентября 1952 года (приложение 8, до­
кумент S/2783), 

официально выражает свою признательность 
представителю Организации Объединенных На­
ций для Индии и Пакистана за его огромные 
усилия, направленные к урегулированию вопро­
са, и с этой целью просит его продолжать ока­
зывать услуги правительствам Индии и Паки­
стана, 

просит правительства Индии и Пакистана 
представить Совету Безопасности соответствую­
щие доклады не позднее тридцати дней со дня 
принятия настоящей резолюции, а также 

просит представителя Организации Объеди­
ненных Наций для Индии и Пакистана держать 
Совет Безопасности в курсе хода работы. 
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